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LUFF UP!  Racing? You have a deep keel as 

standard. A relaxing weekend with friends? You are 

sailing a yacht that makes you feel good.  

 

¡ S ÍRVASE ORZ AR !  ¿En las regatas? Usted 

navega con la quilla profunda en la versión 

estandardizada. ¿Un fi n de semana sin estrés 

junto con sus amigos? Usted navega un “sloop” 

sintiéndose bien.

SEREZ LE VENT!  Envie de régater? La quille 

profonde est standard. Envie d’un weekend 

entre amis ? Vous naviguez sur un voilier facile à 

manœuvrer en toute sécurité.

LUVEN S IE AN !  Regatta? Sie haben einen 

tiefen Standardkiel. Ein gemütliches Wochenende 

mit Freunden? Sie segeln eine Yacht mit Wohl-

fühlfaktor.

ORZA! Regattare? La chiglia standard è profonda.

Un fi ne settimana di relax con gli amici? Navigate

su un‘imbarcazione facile da manovrare e in totale 

sicurezza.







FAMILY L IFE !  Everyone has plenty of room. 

Mahogany all around. Storage-space not covered 

by cushions. By the way, you should reserve the 

navigation table for yourself!

¡ L A V IDA FAMIL IA!  Aquí hay espacio para 

todos. Madera de caoba por todos lados. Espacio 

para estibado sin acolchado innecesario. Usted

se reserva la mesa de cartas para si mismo. ¡Eso se 

sobreentiende! 

EN FAMILLE!  Tout le monde trouve sa place. 

Dans un décor d’Acajou. Beaucoup d’espaces de 

rangement facile d’accès. Vous vous réservez le 

coin navigation. Cela va de soi! 

FAMILIENLEBEN !  Hier haben alle viel Platz.

Mahagoni rundum. Stauraum ohne Polsterab-

deckungen. Und Sie reservieren sich den Navi-

Tisch, versteht sich! 

VITA DI FAMIGLIA!  Ognuno avrà il suo spazio. 

Mogano ovunque. Tanto spazio per lo stivaggio e 

non coperto da cuscini. Ricordatevi di riservarvi il 

posto in carteggio!



ELECTION CAMPAIGN !  The lighter colour of 

the wood-interior wants your vote. Re-examine it. 

You might fi nd it fi ts you? Give it a try!  

¡ CAMPAÑA DE ELECCIÓN !  El interior 

de madera más clara está esperando su voto.

Vuelva a examinarlo. ¿Se ajusta a sus preferencias? 

¡Pruébelo hoy mismo!

ELECTIONS !  Ici, l’intérieur en bois clair attend 

votre suffrage. Vous ne pensez pas qu’un deuxième 

coup d’œil en vaut la peine? Essayez-le.

WAHLK AMPF!  Hier wirbt helles Holz-Interieur 

um Ihre Stimme. Meinen Sie nicht, dass ein zweiter 

Blick sich lohnt? Sie glauben, dass es zu Ihnen 

passt? Dann versuchen Sie es!

CAMPAGNA ELET TOR ALE!  Gli interni in 

legno più chiaro vogliono il vostro voto. Esaminateli 

di nuovo ... magari possono adattarsi alle vostre 

esigenze. Fate una prova subito!







OFF THE DOCK!  A nicely installed teak deck, 

reliable fi ttings, perfectly built opening portholes. 

Just come on board!

¡ALÉJESE DE L A ORILL A!  Una cubierta de 

teca, que está colocada profesionalmente, herrajes 

seguros, escotillas encajadas de manera fl ush. 

¡Sírvase acompañarnos simplemente en alguna 

ocasión a bordo del yate! 

LE VEZ L’ANCRE!  Un pont en teck, de l’ac-

castillage fi able et des panneaux de pont « Flush » 

Venez à bord! 

LEGEN S IE AB !  Ein perfekt verlegtes Teakdeck, 

zuverlässige Beschläge, fl ach eingesetzte Luken. 

Kommen Sie einfach einmal an Bord!

SI SALPA!  Una coperta in teak posata perfetta-

mente, guarnizioni affi dabili, boccaporti montati a 

fi lo. Sali a bordo con noi!



THE ART OF BOATBUILDING !  To build 

your Hanse 430, we use environmentally friendly

vinylester resin, which increases strength and 

reduces weight. A big advantage for people who 

like to sail fast. And osmosis is practically no longer 

an issue.

¡ E L  A R T E D E L A C O N S T R U C C I Ó N D E

E M BA R CAC I O N ES !  Su 430 se fabricó con

resina vinilester ecológica que aumenta la

resistencia y reduce el peso del casco. Además, 

la  ósmosis prácticamente ya dejó de ser uno de 

los mayores inconvenientes para los propietarios 

de embarcaciones que disfrutan de la navegación

a alta velocidad.

TECHNIQUE DE CONSTRUCTION NAVALE!

Votre 430 est fabriqué à partir d‘ester vinylique 

écologique lequel augmente la résistance et réduit le 

poids de la coque, l‘osmose n‘est plus un problème: 

le problème majeur pour des propriétaires adeptes       

de vitesse.

DIE KUNST DES BOOTSBAUS !  Ihre Hanse 

430 wird aus umweltfreundlichem Vinylester-

Harz gebaut. So wird der Rumpf besonders 

verwindungssteif und leicht. Wer gern schnell 

segelt, wird das schätzen. Und Osmose ist nahezu 

kein Thema mehr.

L’ARTE DI COSTRUIRE BARCHE!  La vostra 

430 è stata realizzata con vinilestere a basso 

impatto ambientale, che aumenta la resistenza e 

riduce il peso dello scafo, eliminando praticamente 

il problema dell’osmosi, questione assai delicata 

per chi ama navigare velocemente.



430e

INDIVIDUAL CABIN CONCEPT

SPECIFICATION HANSE 430

All measurements are approximate. Specifi cation and material can be changed without notice. Errors excepted.
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C2

A1

B1

C1

LOA  13.30 m | 43´7˝

Hull length  13.15 m | 43´2˝

LWL  12.00 m | 39´4˝

Beam  4.18 m | 13´9˝

Draft  2.16 m | 7´1˝ (standard)

  1.79 m | 5´8˝  (option)

Displacement  approx. 10.9 t | approx. 24,031 lb

  approx. 10.4 t | approx. 22,958 lb

Ballast  approx. 3,200 kg | approx. 7.064 lb

Engine  29.4 kW / 40 HP

Fresh water  approx. 325 l

Fuel tank  approx. 230 l

CE Certifi cate  A (ocean)

Total sail area  approx. 123.50 m² | approx. 1329,00 sq ft

Main sail  approx. 63.00 m² | approx. 678,00 sq ft

Self-tacking jib  approx. 39.00 m² | approx. 420,00 sq ft

Genoa 140%  approx. 60.50 m² | approx. 651,22 sq ft (option)

Gennaker  approx. 140.00 m² | approx. 1507,00 sq ft (option)

Rig  I 18.00 m | 59´1˝

  J 4.70 m | 15´5˝

  P 17.70 m | 58´1˝

  E 5.95 m | 19´6˝

Design  judel/vrolijk & co

Interior  HanseYachts Design 

STANDARD OPTIONS
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HanseYachts AG 
Salinenstraße 22
D-17489 Greifswald
www.hansegroup.com> 320   350   375   400   470   545   630e430

This brochure is not contractual. The yachts 
depicted partly comprise special equipment 
not included in the standard scope of supply 
Illustrations may not correspond with current 
versions. Subject to alterations in design and 
equipment without notice and errors excepted.




